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國際特赦組織是全球最大的人權組織，遍及世界各地的會員及支持者超過 180 萬人。我們奉行並推廣《世界人權宣言》及其他國際法的人權法則，

主要的工作為預防及終止肆意侵犯身體以至精神方面的健全、表達良心的自由以及免受歧視的自由。 
Amnesty International is the world's largest human rights organization with over 1.8 million members and supporters worldwide. We work to 
promote the human rights enshrined in the Universal Declaration of Human Rights and other international standards. AI focuses on preventing and 
ending grave abuses of rights to physical and mental integrity, freedom of conscience and expression, and freedom from discrimination.  
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Amnesty International Hong Kong welcomes the government proposal to the introduce amendments to the 
Domestic Violence Ordinance (DVO) to include cohabitation between persons of the same sex in the coverage.  As 
the government proposed to implement this inclusive amendment in the next Legislative session in a separate 
legislative exercise, more details plan should be reviewed as of the timeline and plan of implementation so that 
sexual minorities could know for sure how they would be included and what need to be done to assist the process. 
 
In the government statement title "Coverage of Cohabitation Relationships in Domestic Violence Ordinance", the 
administration has stressed its position on not recognizing same sex marriage, civil partnership or any same sex 
relationship. It is important to stress that although the same sex couples lacks any legal status in Hong Kong; they 
nonetheless exist as de-facto couples. And it is the administrative responsibilities to protect their rights as 
obligated by the ratified international laws on human rights.  
 
Amnesty International Hong Kong would like to remind the government its obligation under ICCPR, not to 
discriminate people based on their sexual orientation. To single-out same sex couples for less favorable treatment 
under the law, especially a law that has to deal with violence within relationships is a form of discrimination. As the 
DVO amendment bill has included other relationships and not just marriage, it is only reasonable to conclude that 
DVO is not for opposite sex married couples, but protection of victim of violence in intimate relationships. The 
exclusion of same sex couples, even if it is not legally recognized in Hong Kong, is still discriminatory based on 
sexual orientation as established in international human rights laws.  
 
Further, the government has the responsibility to protect victims of abuse in intimate relationships. And it should 
not be fall into the argument on the nature of the relationships before government extends the DVO protection. 
The government could not use this law as a "punishment" for people who entered into the relationships that the 
administration deems immoral including cohabiting opposite couples and cohabiting same sex couples. Morality 
changes and the government policy position should reflect a more inclusive protection for all people entering into 
intimate relationships, recognizing the difficult for victims, and act accordingly in protecting the victims.  
 
Amnesty is looking forward to see the inclusive amendment to the DVO that include same sex couples, and would 
ask the government to uphold the principle of non discrimination based on sexual orientation and equality before 
the law in its amendments.  
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